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Brugsanvisning

PARI BOY® Go

• Model: PARI BOY® Go (type 155)
• Model: PARI-maske soft (type 041)
• PARI inhalationssystem til terapi af de nedre luftveje



Læs brugsanvisningen
Læs denne brugsanvisning omhyggeligt inden første anvendelse. Følg alle instruktioner og sik-
kerhedsanvisninger. Opbevar brugsanvisningen omhyggeligt.
Brugsanvisningen gælder for
PARI BOY® Go (type 155)
PARI maske soft (type 041)
PARI SMARTMASKs (type 041/078)
Kontakt
E-mail: info@pari.de
Tlf.: +49 (0)8151-279 220 (internationalt)

+49 (0)8151-279 279 (på tysk)
Copyright
©2026 PARI GmbH Spezialisten für effektive Inhalation
Moosstr. 3, 82319 Starnberg, GERMANY. Forbehold for tekniske og optiske ændringer samt tryk-
fejl. Afbildninger ligner.
Ansvarsfraskrivelse
Denne brugsanvisning beskriver PARI-produkters dele og det valgfrie tilbehør. Derfor beskrives og
illustreres der i denne brugsanvisningen også detaljer, som ikke forekommer i dit PARI-produkt,
fordi de f.eks. er landespecifikke og/eller er ekstraudstyr. Ved anvendelsen af systemerne,
produkterne og funktionerne skal de til enhver tid gældende forskrifter i det pågældende land
overholdes.
Varemærker
Registrerede varemærker tilhørende PARI GmbH Spezialisten für effektive Inhalation i Tyskland
og/eller andre lande:
BOY®, PARI®, PARI BOY Go®

Garanti
PARI giver en garanti på 3 år på controlleren. Garantiperioden starter på købsdatoen.
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1 VIGTIG INFORMATION

1.1 Anbefalet anvendelse
PARI BOY Go er et inhalationsapparat til terapi af de nedre luftveje.
Forstøveren er egnet til terapi af patienter i alle aldersgrupper startende med børn fra 2 år.
PARI BOY Go egner sig ikke til brug med antibiotika til terapi af bakterielle infektioner i luftvejene
(f.eks. i tilfælde af pseudomonas aeruginosa).
PARI BOY Go må kun anvendes med stoffer, der er godkendt til forstøverterapi (forsøg ikke at
indånde æteriske olier).
PARI BOY Go må kun bruges til den anbefalede anvendelse.
Dette produkt må kun benyttes af personer, som forstår brugsanvisningernes indhold, og som er i
stand til at bruge produktet på sikker vis.
Følgende persongrupper skal under anvendelsen af sikkerhedsmæssige årsager være under op-
syn af en ansvarlig person:
– Småbørn og børn
– Personer med begrænsede evner (f.eks. fysiske, psykiske, sensoriske)
Hvis patienten ikke selv er i stand til at betjene dette produkt på sikker vis, skal terapien gennem-
føres af den ansvarlige person.
Dette PARI-produkt er kun egnet til patienter, der kan trække vejret selv og er ved bevidsthed.
Dette PARI-produkt må bruges både i hjemmet og i professionelle sundhedsinstitutioner.
Inhalationsapparatet PARI BOY Go leveres usterilt. Genanvendeligheden er givet, såfremt der
anvendes validerede rengørings- og desinfektionsprocesser.
Brug udelukkende originale reservedele og originalt tilbehør fra PARI.
Anvendelseshyppighed og -varighed fastsættes af medicinsk fagpersonale1 i overensstemmelse
med de individuelle behov.
Dette PARI-produkt må ikke anvendes i områder med forhøjet magnetisk eller elektrisk stråling
(f.eks. i nærheden af en MR-scanner eller i umiddelbar nærhed af højfrekvent kirurgisk udstyr).
Masker
PARI-maske soft er tilbehør til inhalationsterapi. Den gør det muligt at inhalere aerosol2 gennem
munden og næsen.
PARI SMARTMASKs er tilbehør til forstøverterapi. De gør det muligt at inhalere aerosol2 gennem
mund og næse.

1) Medicinsk fagpersonale: Læger, apotekere og fysioterapeuter.
2) Aerosol: Små partikler, som svæver i gasser eller luft, og hvis sammensætning er fast, flydende eller blandet

(fin "tåge").
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De forskellige maskestørrelser egner sig til behandling af patienter i følgende aldersgrupper:
– PARI-børnemaske soft "Spiggy": Børn fra 4 år
– PARI-voksenmaske soft: Voksne
– PARI SMARTMASK Kids: Børn fra 2 år.
– PARI SMARTMASK: Til voksne.
Aldersangivelserne er omtrentlige værdier. Maskens faktiske størrelse afhænger af det individuel-
le ansigts størrelse og form.
PARI BOY Go må i liggende position kun bruges i kombination med PARI-maske soft eller en
SMARTMASK.

1.2 Indikation
Sygdomme i de nedre luftveje.
Masker
Til patienter, der ikke kan inhalere med et mundstykke, eller hvis maskeinhalation foretrækkes.
Masken udgør et system sammen med et inhalationsapparat. Indikationen for dette system svarer
til indikationen for det anvendte inhalationsapparat.

1.3 Kontraindikation
PARI GmbH kender ikke til kontraindikationer.

1.4 Mærkning
På produktet eller på emballagen står følgende symboler:

Medicinsk udstyr

Unik udstyrsidentifikationskode

Producent

Produktionsdato

Serienummer

Artikelnummer

Batchnummer, charge

Dette produkt opfylder kravene i EU-forordning 2017/745 om medicinsk udstyr.

Følg brugsanvisningen
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Grad af beskyttelse iht. EN 60529. Beskyttelse mod indtrængning af fremmedlege-
mer med en diameter på mindst 12,5 mm og beskyttelse mod vanddråber ved en
hældning på op til 15°.

Luftfugtighed, begrænsning

Lufttryk, begrænsning

Anvendelsesdelens beskyttelsesgrad: Type BF

Temperaturbegrænsning

Jævnstrøm
Vekselstrøm
Det medicinske udstyr blev bragt i handlen efter den 13. august 2005. Produktet
må ikke bortskaffes med det almindelige husholdningsaffald. Den overstrege-
de affaldsbeholder symboliserer, at der kræves affaldssortering.

Mundstykke uden udåndingsventil

PARI BOY Go forstøverhoved

PARI BOY Go controller

PARI-børnemaske soft "Spiggy"

PARI voksenmaske soft

PARI SMARTMASK Kids

PARI SMARTMASK til voksne

Elastik

Vinkelstykke 45°

Ampuller

7



1.5 Sikkerhedsanvisninger og advarsler
Den foreliggende brugsanvisning indeholder vigtige informationer, sikkerhedsan-
visninger og sikkerhedsforanstaltninger. Kun hvis brugeren overholder disse, kan dette
PARI produkt anvendes på en sikker måde.
Anvend kun dette PARI produkt som beskrevet i denne brugsanvisning.
Anvisningerne for brug af den anvendte inhalationsopløsning skal ligeledes overholdes.

Mærkning og klassificering af advarslerne
Sikkerhedsrelevante advarsler er i denne brugsanvisning inddelt i følgende risikotrin:

FARE

FARE betegner en farlig situation, der medfører alvorlige kvæstelser eller død, hvis den ikke
undgås.

ADVARSEL

ADVARSEL betegner en farlig situation, der kan medføre alvorlige kvæstelser eller død, hvis den
ikke undgås.

FORSIGTIG

FORSIGTIG betegner en farlig situation, der kan medføre lette eller middelsvære kvæstelser,
hvis den ikke undgås.

HENVISNING
HENVISNING betegner en farlig situation, der kan medføre materielle skader, hvis den ikke
undgås.

Generelt
Olie- og fedtholdige hudplejemidler kan beskadige de bløde kunststofkomponenter. Sådanne
hudplejemidler bør undgås under anvendelsen.
Hvis der ikke viser sig en forbedring pga. terapien, eller der sågar opstår en forværring
af din sundhedstilstand, skal du henvende dig hos det medicinske fagpersonale.

Terapi for børn og personer, der har brug for hjælp
For personer, der ikke er i stand til selv at gennemføre terapien eller ikke kan vurdere faremo-
menterne, er der en øget risiko for kvæstelse. Til sådanne personer hører f.eks. børn og personer
med begrænsede evner. Disse personer skal under anvendelsen af sikkerhedsmæssige årsager
være under opsyn eller hjælpes af en ansvarlig person.
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Fare på grund af smådele, der kan sluges

ADVARSEL

Kvælningsfare på grund af blokerede luftveje
Produktet indeholder smådele. Smådele kan blokere luftvejene og medføre risiko for kvæl-
ning.
• Opbevar alle produktdele utilgængeligt for babyer og småbørn.

Brug kun apparatet til patienter fra 2 år og op

ADVARSEL

Sundhedsrisiko på grund af overdosering
Ved inhalationsterapi af spædbørn kan der opstå uønskede bivirkninger, herunder potentielt
alvorlige bivirkninger.
• Brug kun apparatet til børn fra 2 år og op.

Rapportering af alvorlige hændelser
Rapporter om alvorlige hændelser til producenten og de ansvarlige myndigheder.

Ændringer på enheden
Hvis der foretages ændringer på enheden, kan en sikker og hensigtsmæssig drift af enheden ikke
garanteres. Der kan opstå elektrisk stød eller overophedning. Foretag ingen ændringer på enhe-
den.

2 PRODUKTBESKRIVELSE

2.1 Leverance
De medfølgende produktbestanddele er landespecifikke og kan afvige i omfang i forhold til de i
denne brugsanvisning beskrevne bestanddele. Leveringsomfanget fremgår derfor af emballagen.
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2.2 Oversigt og betegnelser

2 3a 3b
1 3

4568 7

7a

1 Taske
2 Mundstykke
3 Inhalationsapparat

3a Forstøverhoved

3b Controller

4 Batterier
5 Voksenmaske soft
6 Børnemaske soft "Spiggy"
7 SMARTMASK (følger ikke med leverancen)

7a Elastik

8 SMARTMASK Kids (følger ikke med leverancen)
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2.3 Funktionsdele
Controlleren har følgende funktionsdele:

104

7

6

9

5

8

1

3

2

1 Tænd/sluk-knap

2 Plejemodus-LED

3 Controller

4 Udløserknap til forstøverhoved

5 Batteriflap

6 USB-C-bøsning til netdel

7 Låg til batterirum

8 Mærkeplade (husets bund)

9 Batterier

10 Netdel3 (følger ikke med leverancen)

3) Netstiktypen er landespecifik. Afbildningen viser Eurostikket (type "C").
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2.4 Funktionsbeskrivelse
PARI BOY Go består af en PARI-controller, et PARI-forstøverhoved, et PARI-mundstykke og PARI-til-
behør. Systemet bruges til terapi af de nedre luftveje.
PARI BOY Go er et støjsvagt, let, håndholdt, batteridrevet medicinsk udstyr, der omdanner din in-
halationsopløsning til en aerosoltåge til inhalation. Medikamentet hældes i forstøverens forstø-
verhoved, som fører det til en membran med små huller. Når apparatet er tændt, vibrerer mem-
branen og presser på den måde inhalationsopløsningen gennem de meget små huller, hvorved
der opstår en forstøvertåge. Denne aerosol indåndes i lungerne via mundstykket eller evt. via en
maske.

1

2

3

4

1 Når apparatet er tændt, trænger der aerosol ud af mundstykket.
2 Forstøverhoved med inhalationsopløsning.
3 Under inhalationen trænger der aerosol ud af udgangsåbningerne ved udånding.
4 I slutningen af inhalationen dannes der ikke længere aerosol.
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2.5 Apparatets signaler
De forskellige driftstilstande vises ved hjælp af et lys på tænd/sluk-knappen, symbolet for pleje-
modus under knappen samt lydsignaler.

Visuelt signal Akustisk signal Driftstilstand
Tænd/sluk-knap lyser
grønt. 1 lydsignal Apparatet tændes.

Tænd/sluk-knappen blinker
grønt 5 gange. 1 lydsignal Terapien er afsluttet.

Plejemodus-LED blinker
blåt.

Lydsignalernes se-
kvens

Visning af påmindelse for plejemodus
er aktiv.

Plejemodus-LED pulserer
blåt. Intet lydsignal

Plejemodus er aktiv, returskylningen
gennemføres og plejer membranens
mikroporer.

Plejemodus-LED slukker. 1 lydsignal Plejemodus er gennemført.

Tænd/sluk-knap lyser oran-
ge 5 sekunder. 2 lydsignaler Der er ikke påfyldt medikament.

Tænd/sluk-knap lyser oran-
ge 5 sekunder. Intet lydsignal

Forstøverhovedet er ikke forbundet
med controlleren.
Forstøverhovedet afbrydes fra con-
trolleren under terapien.
Forstøverhovedet er defekt.

Tænd/sluk-knap blinker or-
ange. Intet lydsignal Batteriet har lav ladetilstand.

Tænd/sluk-knappen blinker
orange 5 gange. 2 lydsignaler

Batteri tomt/for lav spænding.
Batteriet når en lav ladetilstand under
terapien.
Den maksimale driftstid pr. anven-
delse på 20 minutter er nået.
Terapien er blevet afsluttet/afbrudt
før tiden.
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2.6 Materialeinformation
De enkelte produktdele består af følgende materialer:

Produktdel Materiale
Mundstykke Polypropylen
Forstøverhoved Polypropylen, termoplastisk elastomer, silikone, rustfrit stål

Controller-hus Acrylnitril-butadien-styren, polycarbonat, polyoxymethylen, sili-
kone

PARI-maske soft Polypropylen, termoplastisk elastomer
PARI SMARTMASKs Silikone
Udåndingsventil Silikone
Vinkelstykke 45° Polypropylen
Elastik Syntetisk kautsjuk

2.7 Levetid
Produktdel Maks. levetid Hygiejnebehandlingsgrænser
Controller 3 år 156 desinfektionscyklusser

Forstøverhoved 1 år 52 desinfektionscyklusser, 365 inhalationscy-
klusser

PARI-maske soft 1 år 300 desinfektionscyklusser, 100 sterilisationscy-
klusser

PARI SMARTMASKs 1 år 300 desinfektionscyklusser, 100 sterilisationscy-
klusser

Produktets levetid afhænger af hygiejnebehandlings- og indåndingscyklusserne. Ved gentagen hy-
giejnebehandling eller anvendelse flere gange dagligt kan den blive forkortet. Produktkomponen-
terne er dimensioneret til de anførte antal cyklusser. De individuelle komponenter bør senest ud-
skiftes, når de når den maksimale levetid eller de fastlagte hygiejnebehandlingsgrænser.
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3 ANVENDELSE
Alle trin, der beskrives i det følgende, skal gennemføres korrekt.
Anvend kun rengjorte og tørrede produktbestanddele. Vask hænderne grundigt før hver anven-
delse. Gennemfør også altid rengøringen og desinfektionen før første anvendelse.

ADVARSEL

Elektromagnetiske vekselvirkninger med diagnostisk udstyr
Elektriske apparater kan medføre elektromagnetiske forstyrrelser. Dette kan påvirke andre ap-
paraters funktion samt terapien.
• Apparatet må kun anvendes på stationære hospitalsafdelinger og på intensivafdelinger.
• Brug ikke apparatet i områder, der er udsat for øget magnetisk eller elektrisk stråling, f.eks. i

en MR-scanner.

ADVARSEL

Påvirkning af terapien på grund af elektromagnetiske forstyrrelser
Elektriske apparater kan medføre elektromagnetiske forstyrrelser. Dette kan påvirke appara-
ternes funktion samt terapien.
• Apparatet må ikke placeres lige ved siden af et andet apparat eller stables sammen med an-

dre apparater.
• Hvis apparatet skal bruges umiddelbart ved siden af et andet apparat eller stables sammen

med andre apparater, skal apparaternes korrekte funktion overvåges under drift.

ADVARSEL

Elektromagnetiske vekselvirkninger med styresystemer
Elektriske apparater kan generere elektromagnetiske felter. Dette kan påvirke andre appara-
ters funktion. Apparatet kan bruges i en bil, et tog eller et fly med følgende begrænsninger:
• Apparatet må kun bruges i passagerområder i tog og fly.
• Brug ikke apparatet i nærheden af styringssystemer i fly eller tog.
• Brug kun apparatet med batterier i bilen.

Tyverisikringssystemer og RFID-læsere (Radio Frequency Identification) kan påvirke forstøverens
ydeevne. Brug ikke apparatet i nærheden af indgange i butikker, biblioteker og sygehuse.

Bærbare trådløse kommunikationsenheder (som mobiltelefoner eller routere) kan påvirke inhala-
tionsapparatets funktion og dermed terapien. Hold en minimumsafstand på 30 cm mellem inhala-
tionsapparatet og trådløse kommunikationsenheder.
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3.1 Forberedelse af terapien
Samling af inhalationssystemet

FORSIGTIG

Fare for påvirkning af terapien
Beskadigede enkeltdele og en forkert montering kan forringe inhalationsapparatets funktion
og dermed terapien.
• Kontrollér alle produktets bestanddele og tilbehøret forud for hver anvendelse.
• Udskift knækkede, deformerede, tilkalkede eller meget misfarvede dele.
• Overhold monteringsanvisningerne i denne brugsanvisning.

CLICK

1. Forbind forstøverhovedet med controlleren. Skub forstø-
verhovedet vandret langs føringen på controlleren, indtil
du hører et klik ("CLICK").

Isæt eller udskift batterier
HENVISNING
Defekt apparat på grund af lækkende batterier
Lækkende batterier fører til korrosion og beskadiger apparatet.
• Fjern batterierne, hvis det forventes, at apparatet ikke skal bruges i længere tid.

16



Der er ingen batterier i batterirummet før den første
anvendelse.

1. Åbn dækslet på controllerens batterirum.
2. Træk i batteriflapperne for at fjerne evt. opbrugte batte-

rier.
3. Sæt tre nye AA-batterier i. Tryk batterierne helt ind på

den dertil beregnede plads. Vær opmærksom på polsym-
bolerne i controllerens batterirum og på batterierne.

4. Luk dækslet på batterirummet. Batterirummets dæksel
er sikkert låst, når der høres en kliklyd ("CLICK").

Brug med netdel

Apparatet kan bruges med enten batterier eller netdel. Batterierne kan ikke oplades med netdelen!

ADVARSEL

Fare for kvæstelse ved strangulering
For personer, der ikke er i stand til selv at gennemføre terapien eller ikke kan vurdere faremo-
menterne, er der en øget risiko for kvæstelse ved strangulering med tilslutningskablet. Til så-
danne personer hører f.eks. babyer, børn og personer med begrænsede evner.
• Det skal sikres, at anvendelsen ved sådanne personer overvåges eller gennemføres af en

person med ansvaret for sikkerheden.

ADVARSEL

Elektriske apparater, der er sluttet til strømnettet, udgør en potentiel fare
Der er fare for elektrisk stød.
• Hold netdelen væk fra væske og fugtige omgivelser.
• Brug ikke et defekt apparat/en defekt netdel (f.eks. ødelagt hus).
• Afbryd USB-C-stikket fra controlleren, inden du skiller apparatet ad eller påbegynder appa-

ratets hygiejniske behandling.
• Brug ikke en stikadapter.
• Til netdrift anbefaler vi, at du bruger PARI-netdelen (078B7116). Alternativt kan der også

anvendes netdele fra tredjepartsleverandører, forudsat at disse opfylder de tekniske krav
[se: Krav til en netdel, side 33].
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ADVARSEL

Påvirkning af terapien på grund af elektromagnetiske forstyrrelser
Elektriske apparater kan medføre elektromagnetiske forstyrrelser. Dette kan påvirke appara-
ternes funktion samt terapien.
• Der må kun bruges kabler med en længde på op til 3 m.

HENVISNING
Ladekabler skal altid holdes på afstand af kæledyr, f.eks. kaniner. Kabler, der er bidt i, kan
medføre funktionsfejl eller beskadigelse af udstyret.

1. Forbind USB-C-tilslutningen med controlleren.
2. Sæt netdelen i en egnet stikkontakt.

Forberedelse af inhalationsterapi
PÅFYLDNING AF FORSTØVERHOVEDET

FORSIGTIG

Påvirkning af terapien på grund af overdosering
Hvis forstøveren indeholder for meget væske, påvirkes forstøvningen og dermed terapien.
• Påfyld den nødvendige mængde inhalationsopløsning i forstøveren fra oven. Vær opmærk-

som på den maks. påfyldningsvolumen. Den nødvendige mængde inhalationsopløsning
fremgår af brugsinformationen til medikamentet.
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1. Åbn forstøverhovedet, idet du klapper forstøverens dæk-
sel opad.

2. Påfyld den nødvendige mængde inhalationsopløsning i
forstøverhovedet fra oven.
Vær opmærksom på den maks. påfyldningsvolumen
[se: Mål/vægt/påfyldningsvolumen, side 33].

3. Luk forstøverdækslet. Kontroller, at forstøverens dæksel
er gået i hak.

4. Hvis du vil inhalere med mundstykke [se: Inhalation med
mundstykket, side 20]. Hvis du vil inhalere med maske
[se: Inhalation med maske, side 20]

3.2 Gennemførelse af terapien
Inden der gennemføres en terapi, skal alle sikkerhedsanvisninger og advarsler i denne
brugsanvisning være læst og forstået.
1. Slå controlleren til, idet du trykker kort på tænd/sluk-knappen. Der lyder et kort lydsignal, og

knappens LED lyser grønt.
2. Kontrollér, at der dannes aerosol, inden terapien påbegyndes (der skal strømme en fin tåge

ud af forstøveren).
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Inhalation med mundstykket
1. Sæt mundstykket på forstøverhovedet.
2. Sæt dig afslappet og i opret position.
3. Tag mundstykket mellem tænderne, og omslut det med

læberne.
4. Træk vejret så langsomt og dybt ind som muligt gennem

mundstykket, og ud igen på en afslappet måde.
5. Udfør inhalationen, indtil der høres et lydsignal. LED'en

blinker grønt 5 gange.

Hold inhalationsapparatet så lodret som muligt under terapien, så det påfyldte medikament altid
er i kontakt med membranen. På den måde sikrer du, at apparatet ikke slukkes for tidligt, og at do-
seringen ikke bliver forkert.
– I slutningen af terapien skal du kontrollere, at medikamentbeholderen er tom.
– Hvis der ophobes for meget kondensvand eller spyt på ydersiden af membranen, kan forstøvnin-

gen stoppe.
– Sluk for apparatet, og fjern fugten ved at ryste det ud eller tørre det af med en fnugfri klud.

Tænd derefter for apparatet igen, og fortsæt terapien.

Inhalation med maske

Masken bruges i stedet for et mundstykke.

1. Træk evt. mundstykket af forstøverhovedet.
2. Sæt masken på forstøverhovedet.

FORSIGTIG

Påvirkning af terapien som følge af aerosol, der trænger ud
Hvis masken ikke sidder tæt mod ansigtet, kan aerosolen slippe ud. Det kan medføre underdo-
sering af medikamentet.
• Sørg for, at masken omslutter begge mundvige og næsen fuldstændigt.

Vær opmærksom på eventuelle bivirkninger som følge af udstrømmende aerosol. Disse er beskrevet
i brugsvejledningen til det pågældende medikament.
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MED PARI-BØRNE- ELLER -VOKSENMASKE SOFT

m
ax. 50° 

1. Kontrollér, om udåndingsventilen er trykket udad, så der
kan åndes ud uhindret under inhalationen.

2. Sæt dig afslappet og i opret position.
3. Sæt masken med et let tryk tæt hen over mund og næse.

For at forstøve inhalationsopløsningen fuldstændigt skal
du sørge for, at inhalationsapparatet ikke vippes mere
end 50° fra den lodrette position (se illustrationen). Ret
evt. apparatet op igen.

4. Ånd så langsomt og dybt som muligt ind gennem ma-
sken, og ånd afslappet ud igen.

5. Udfør inhalationen, indtil der høres et lydsignal. LED'en
blinker grønt 5 gange.

Hvis børnemasken "Spiggy" er for stor, kan babymaske soft til børn fra 2 år bruges med PARI BOY
Go.

MED PARI SMARTMASKS

FORSIGTIG

Fare på grund af tilstoppet udåndingsåbning
Hvis udåndingsåbningen stoppes til på grund af udåndingsventilen, er der fare for alvorlige
kvæstelser.
• Sørg for, at udåndingsåbningerne altid er åbne.
• Sørg for, at udåndingsventilen ligger fladt. Den må ikke komme i klemme i maskens udån-

dingsslids.
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Fastgør den blå udåndingsventil på PARI SMARTMASK til voksne:
1. Skub udåndingsventilen forsigtigt på masken.
2. Tryk udåndingsventilen over vulsten, indtil den befinder sig helt i kærven.

3. Fastgør om nødvendigt elastikken på masken.

m
ax. 50° 

4. Sæt dig afslappet og i opret position.
5. Sæt masken tæt over mund og næse med et let tryk.

Sørg for, at forstøveren er i lodret position.
For at forstøve inhalationsopløsningen fuldstændigt skal
du sørge for, at inhalationsapparatet ikke vippes mere
end 50° fra den lodrette position (se illustrationen). Ret
evt. apparatet op igen.

6. Fastgør masken på ansigtet, evt. ved hjælp af elastikken.
Elastikken sidder omkring baghovedet.

7. Ånd så langsomt og dybt som muligt ind gennem ma-
sken, og ånd afslappet ud igen.

8. Udfør inhalationen, indtil der høres et lydsignal. LED'en
blinker grønt 5 gange.
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INHALATION MED MASKE – EVT. LIGGENDE
1. Juster inhalationsapparatet og maskepositionen, så de

passer til barnets position.
2. Sæt masken med et let tryk tæt hen over mund og næse.
3. Barnet skal ånde så langsomt og dybt som muligt ind

gennem masken og ånde afslappet ud igen.
4. For at forstøve den påfyldte inhalationsopløsning fuld-

stændigt skal du af og til sætte inhalationsapparatet i
lodret position.

5. Udfør inhalationen, indtil der høres et lydsignal. LED'en
blinker grønt 5 gange.

Tip til lettere anvendelse: Børn kan stritte imod, når
masken trykkes på, f.eks. ved at dreje hovedet frem og
tilbage. Støt baghovedet med en hånd for at opnå en ef-
fektiv inhalation. Derved er det lettere at følge hovedbe-
vægelserne med masken.

PARI BOY Go skal anvendes i liggende position med en
SMARTMASK uden vinkelstykke 45°.

3.3 Afbrydelse af terapien
Gør som følger for at afbryde terapien:
Ved brug med batterier Ved brug med netdel

1. Tryk kort på tænd/sluk-knappen.
2. Stil apparatet stående.

3. Tryk kort på tænd/sluk-knappen.
4. Afbryd evt. USB-C-tilslutningen fra control-

leren.
5. Stil apparatet stående.

Gør som følger for at genoptage terapien:
Ved brug med batterier Ved brug med netdel

1. Tryk kort på tænd/sluk-knappen.
2. Udfør inhalationen som normalt.

3. Forbind USB-C-tilslutningen med controlle-
ren.

4. Tryk kort på tænd/sluk-knappen.
5. Udfør inhalationen som normalt.
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3.4 Afslutning af terapien
1. Udfør inhalationen, indtil der høres et lydsignal. LED'en blinker grønt 5 gange.

a Terapien er afsluttet, når der ikke genereres mere aerosol.
a Apparatet slukkes automatisk, når terapien er afsluttet.

2. Afbryd evt. USB-C-tilslutningen fra controlleren.
3. Træk netdelen ud af stikkontakten.

Hvis plejemodus-LED'en lyser blåt, og der lyder en række lydsignaler, skal du udføre plejemodus
[se: Gennemførelse, side 31].

4 RENGØRING, DESINFEKTION OG STERILISATION
I de følgende afsnit beskrives den hygiejniske behandling før første brug og efter alle anvendelser
af produktet PARI BOY Go og dets tilbehør. Dette omfatter forskylning, manuel og maskinel hygiej-
nisk behandling og sterilisation.
PARI BOY Go er velegnet til et patientskift eller til at låne ud. Udfør følgende trin før et
patientskift/udlån:
– Kontroller controllerens funktion.
– Controller og taske: rengør og desinficer
– Forstøverhoved og mundstykke: udskift
– Maske: rengør, desinficer og steriliser. Udskift masken, hvis en sterilisation ikke er mulig
– Udskift gummibåndet

4.1 Generelle hygiejneinformationer
– Vask hænderne grundigt før hver hygiejnisk behandling.
– Hjælpemidler til den hygiejniske behandling skal være rene.
– Produktet skal desinficeres efter hver anvendelse og én gang om ugen. Højrisikopa-

tienter skal desinficere én gang om dagen.
– For at sikre at apparatet og dets tilbehør forbliver rene under brug, skal man sørge for, at der

udelukkende anvendes rengørings- og desinfektionsmetoder, der er specifikt valideret til det
pågældende produkt. De definerede parametre skal overholdes pålideligt.

– Brugsanvisningen til det anvendte kemikalie skal overholdes.
– Kontrollér alle produktets dele efter hver rengøring, desinfektion eller hvis relevant sterilisa-

tion.
– Udskift knækkede, deformerede, tilkalkede eller meget misfarvede dele.
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4.2 Generelle informationer om materialebestandighed
– Forstøverhoved, mundstykke og controller kan ikke steriliseres.
– Brug kun rengørings- og desinfektionsmidler, der er godkendt til rengøring af medicinsk udstyr

og tilbehør.
– For at undgå skader på produktet skal du følge producentens anvisninger og forarbejde

produkterne i henhold til følgende vejledning.
– Brug ikke rengørings- og desinfektionsmidler, der efterlader en hinde, da der ellers kan dan-

nes proteinholdige rester.
– Brug ikke en børste eller lignende, når du rengør forstøverhovedet, da dette kan beskadige

membranen.

4.3 Sikkerhedsanvisninger

ADVARSEL

Infektionsfare
Der er ved genanvendelse af produkter forøget risiko for mikrobeoverførsel og infektioner, i
særdeleshed som følge af krydskontaminering, mikrobevækst, restmikrober og restesterende
fugt.
• Gennemfør også ubetinget rengøring og desinfektion før første anvendelse.
• Rengør, desinficer og (om nødvendigt) steriliser samtlige produkter i overensstemmelse med

hygiejnebehandlingsvejledningen og de anførte hygiejnebehandlingscyklusser for at forhin-
dre restmikrober og krydskontaminering.

• Sørg ubetinget for fuldstændig tørring, inden der udføres sterilisation, og efter hygiejnebe-
handlingen, så mikrobevækst som følge af resterende fugt forhindres.

• Brug altid rene hygiejnebehandlingshjælpemidler, og sørg for konsekvent rengøring af
produktet. Tilbageværende urenheder påvirker den videre hygiejnebehandling.

ADVARSEL

Infektionsfare ved risikopatienter
For risikopatienter udgør luftvejsinfektioner en øget risiko for forværring af den generelle hel-
bredstilstand, da de er særligt udsatte på grund af resterende bakterier. Risikopatienter er
f.eks. patienter med cystisk fibrose, patienter med immunsuppression eller immundefekt samt
sårbare patientgrupper.
• Hvis du er risikopatient, skal du rengøre og desinficere de enkelte dele én gang dagligt under

terapien.
• Hvis du er i tvivl om, hvorvidt du er risikopatient, bør du rådføre dig med medicinsk fagper-

sonale, inden du bruger produktet.
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HENVISNING
Fare for apparatdefekt på grund af indtrængende væsker
Hvis der trænger væsker ind i controlleren, kan det medføre en apparatdefekt.
• Nedsænk ikke controlleren i vand.
• Rengør controlleren under rindende vand.
• Sprøjt ikke væske på controlleren eller netledningen.
• Hvis der er trængt væske ind i controlleren, må controlleren under ingen omstændigheder

anvendes. Før controlleren tages i drift igen, skal du kontakte producenten eller forhandle-
ren.

4.4 Forberedelse
M u n d s t y k k e ,  m a s k e ,  f o r s t ø v e r h o v e d

Af
m

on
te

rin
g:







1. Sluk apparatet.
2. Afbryd evt. USB-C-tilslutningen fra controlleren.
3. Træk mundstykket eller masken af forstøverhovedet.
4. Træk forstøverhovedet af controlleren. Tryk på udløserknappen (1) og træk forstø-

verhovedet (2) vandret fremad. Åbn dækslet på forstøverhovedet (3).
5. Fjern elastikken fra masken, hvis den er sat på.

4.5 Hygiejnisk behandling
Rengøring
Controller og taske
1. Aftør husets udvendige overflade samt tasken med en ren, fugtig klud.
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Forskylning
F o r s t ø v e r h o v e d  i n k l .  m u n d s t y k k e / m a s k e

Af
sk

yln
in

g:

Undgå kemiske rester og tørring af organisk materiale på ap-
paratet umiddelbart efter brug!
1. Skyl alle dele (undtagen controlleren, netdelen, batterier-

ne og tasken) lige efter brug under rindende vand fra ha-
nen (vandtemperatur ≤ 40 °C) for at fjerne synligt snavs.

Rengøring
F o r s t ø v e r h o v e d  i n k l .  m u n d s t y k k e / m a s k e

Ib
lø

dl
æg

ni
ng

:

1. Derefter lægges produktkomponenterne i blød i 5 minut-
ter i vand med en temperatur på ca. 38 °C tilsat et klart op-
vaskemiddel (1 tsk. opvaskemiddel til 3 l vand).

2. Sørg for, at alle dele er dækket med vand.
3. Undgå luftbobler, når apparatet lægges ned i vandet.
4. Bevæg lejlighedsvist delene frem og tilbage.
5. Fjern produktets dele, og skyl dem under rindende vand

fra hanen (mindst drikkevandskvalitet og vandtemperatur
≤ 40 °C) for at fjerne sæberester.

E l a s t i k

Re
ng

ø-
rin

g: 1. Rengør om nødvendigt elastikken med varmt drikkevand og lidt opvaskemiddel.

Elastikken kan hverken desinficeres eller steriliseres.

Alternativ metode til professionelle sundhedsinstitutioner
F o r s t ø v e r h o v e d  i n k l .  m u n d s t y k k e / m a s k e

Au
to

m
at

isk
 re

ng
ør

in
g: 1. Derefter hældes produktets dele i et rengørings- og desinfektionsapparat, der op-

fylder kravene i EN ISO 15883.
2. Brug et egnet rullebord og en instrumentholder, og placer alle produktkomponen-

terne, så de rengøres grundigt overalt.
3. Start programmet:

Forrengøring med koldt vand fra hanen i 2 minutter.
Vask ved 55 °C og enzymatisk-alkalisk rengøringsmiddel i 5 minutter. 
Mellemskylning med koldt, demineraliseret vand i 3 minutter.
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Desinfektion
Alle dele (undtagen netdel og batterier) skal desinficeres én gang om ugen – højrisikopatienter
skal desinficere én gang om dagen. Produktets dele skal rengøres på forhånd for at sikre en til-
strækkelig desinfektion.

C o n t r o l l e r  o g  t a s k e

Af
tø

rri
ng

sd
es

in
-

fe
kt

io
n:

Anvend til desinfektionen et gængs desinfektionsmiddel på alkoholbasis.
1. Fugt en blød, fnugfri klud med desinfektionsmiddel.
2. Aftør husets udvendige overflade samt tasken omhyggeligt ved hjælp af kluden.
3. Sørg for, at produktet holdes fugtigt i hele den nødvendige indvirkningstid for des-

infektionsmidlet. Tør det eventuelt af igen.
4. Lad produkterne tørre helt, når desinfektionsmidlet har virket.

F o r s t ø v e r h o v e d ,  m u n d s t y k k e  o g  m a s k e

Te
rm

isk
 

De
sin

fe
kt

io
n:

1. Læg samtlige enkeltdele i spilkogende, destilleret vand i
min. 5 minutter.

2. Sørg for, at alle dele er dækket med vand, og at der er nok
vand i gryden. Undgå luftbobler, når apparatet lægges ned
i vandet.

3. Bevæg lejlighedsvist delene frem og tilbage.

ALTERNATIV METODE TIL PROFESSIONELLE SUNDHEDSINSTITUTIONER

F o r s t ø v e r h o v e d ,  m u n d s t y k k e  o g  m a s k e

Re
ng

ør
in

gs
- o

g 
de

sin
fe

kt
io

ns
ap

pa
ra

t:

1. En A0-værdi > 3000 skal nås. En temperatur på 90 °C i min. 5 minutter anbefales.
Brug kontamineringsfrit vand (<10 cfu/ml).

Automatisk desinfektion er som regel en del af et rengørings- og desinfektionsapparat-
program, som også omfatter automatisk rengøring, f.eks.:
– Forskylning med koldt postevand i 2 minutter.
– Vask ved 55 °C med 0,5 % alkalisk-enzymatisk rengøringsmiddel i 5 minutter.
– Mellemskylning med koldt, demineraliseret vand i 3 minutter.
– Termisk desinfektion ved 90 °C i kontamineringsfrit vand (<10 cfu/ml) i 5 minutter

(A0>3000).
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Tørring
Sørg for, at der ikke er resterende fugt til stede i komponenterne efter rengøringen eller desinfek-
tionen. Tør apparatet på følgende måde.

A p p a r a t
1. Ryst vandet ud af alle enkeltdele.
2. Læg samtlige enkeltdele på et tørt, rent og sugende under-

lag, og lad dem tørre fuldstændigt.
3. Kontaktpins skal være tørre.

Sterilisation
Produktet skal rengøres og desinficeres på forhånd for at sikre en tilstrækkelig sterilisation.

Forstøverhoved, mundstykke og controller kan ikke steriliseres.

M a s k e
Information vedr. sterilisation af PARI-maske soft:
Anvend til sterilisation af denne masketype altid den tilsvarende
maskestabilisator,4, da de høje temperaturer kan få maskens pas-
form til at ændre sig.

1. Sæt maskestabilisatoren ind i masken som vist i afbildningen.
2. Pak alle enkeltdele i et sterilbarrieresystem iht. ISO 11607-1 (f.eks. folie-papir-emballage).
3. Steriliser produktet med en dampautoklave iht. ISO 17665 med følgende parametre:

Fraktioneret for-vakuum 134 °C i mindst 3, højst 5 minutter.
Information vedr. sterilisation af en PARI SMARTMASK:
Gennemfør sterilisationen af denne masketype uden maskestabilisator.
1. Pak alle enkeltdele i et sterilbarrieresystem iht. ISO 11607-1 (f.eks. folie-papir-emballage).
2. Steriliser produktet med en dampautoklave iht. ISO 17665 med følgende parametre:

Fraktioneret for-vakuum 134 °C i mindst 3, højst 5 minutter.

4) Maskestabilisatoren følger ikke med leverancen.
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Opbevaring
Opbevar dette produkt som beskrevet nedenfor:

P r o d u k t
– tørt og støvfrit (f.eks. i den medfølgende taske)
– hvis relevant beskyttet mod kontaminering (f.eks. med valgfri sterilindpakning)

Yderligere validerede metoder til hygiejnisk behandling
De anførte anvisninger er af PARI valideret som egnede i forbindelse med klargøring af dit medi-
cinske udstyr til genanvendelse af dette.

Yderligere validerede metoder til hygiejnisk behandling:
https://www.pari.com/fileadmin/041D0624_Professional_healthcare_institu-
tion_Validated_Reprocessing_Methods.pdf

Sørg for, at den hygiejniske behandling, der rent faktisk udføres med dit udstyr, de anvendte ke-
mikalier og dit personale, giver de ønskede resultater. Dette kræver normalt validering og rutine-
mæssig overvågning af processen. Vær især opmærksom på, at den valgte hygiejniske behandling
er tilstrækkeligt effektiv, og at eventuelle negative konsekvenser vurderes, hvis du er nødt til at af-
vige fra vores validerede procedurer.

5 PARI PLEJEMODUS

5.1 Funktionsbeskrivelse
PARI-plejemodus vedligeholder aerosolapparatet ved at fjerne eventuelle rester af
inhalationsopløsningen fra membranen. For at sikre, at inhalationstiderne er korte
og forstøvningseffekten høj, skal du udføre plejemodus efter ti terapicyklusser. Den
blå plejemodus-LED og en sekvens af lydsignaler minder dig om gennemførelsen.
PARI plejemodus erstatter ikke rengøring og desinfektion!
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5.2 Gennemførelse
S e k v e n s

Tr
in

 1:
 A

fsk
yl-

ni
ng

1. Åbn forstøverdækslet.
2. Skyl forstøverhovedet af med varmt drikkevand.

Tr
in

 2:
 

Tø
rri

ng

HENVISNING
Fare for en apparatdefekt på grund af væske på kon-
taktfladen
Hvis der trænger væsker ind i controlleren, kan det med-
føre en apparatdefekt.
• Sørg for, at kontaktfladerne er tørre.

1. Kontroller, om kontaktfladen (se pil) er tør.
2. Ryst evt. væsken ud af forstøverhovedet.
3. Tør eventuelt kontaktfladen forsigtigt af med en fnugfri

klud.

Tr
in

 3:
På

fy
ld

ni
ng

1. Forbind forstøverhovedet med controlleren. Skub forstø-
verhovedet vandret langs føringen på controlleren, indtil
du hører et klik ("CLICK").

2. Luk evt. forstøverdækslet.
3. Læg inhalationsapparatet vandret.
4. Hæld 15–20 dråber af en 0,9 % saltopløsning eller destille-

ret vand gennem åbningen i forstøverhovedet.

Tr
in

 4:
 Pl

eje

1. For at starte plejemodus skal du trykke på tænd/sluk-
knappen, indtil der lyder 2 lydsignaler.
a Plejemodus-LED pulserer blåt (varighed ca. 5 minut-

ter).
a Plejemodus er afsluttet, når den blå plejemodus-LED

slukkes, der lyder 1 lydsignal, og tænd/sluk-knappen
blinker grønt 5 gange.

Ved slutningen af plejemodus trænger der aerosol ud af åb-
ningen på forstøverhovedet. Derefter slukker controlleren au-
tomatisk.

31



S e k v e n s
Tr

in
 5:

 H
yg

iej
ni

sk
be

ha
nd

lin
g

Udfør den hygiejniske behandling af apparatet [se: RENGØRING, DESINFEKTION OG
STERILISATION, side 24].

6 FEJLAFHJÆLPNING
Henvend dig hos producenten eller forhandleren:
– ved fejl, der ikke er anført i dette kapitel.
– hvis den foreslåede fremgangsmåde ikke afhjælper fejlen.

Fejl Mulige årsager Afhjælpning

Apparatet kan ikke tændes.

Batterierne er opbrugt. Sæt nye batterier i, eller tilslut
netdelen.

Netdelen er ikke sat rigtigt i stik-
kontakten, eller USB-stikket sid-
der ikke korrekt i controllerens
USB-tilslutning.

Kontroller, at netdelen sidder
korrekt i stikkontakten USB-stik-
ket i controlleren.

Apparatet forstøver ikke el-
ler er uventet ophørt med
at forstøve.

Der er ikke påfyldt medikament. Påfyld et egnet medikament.
Inhalationen blev afbrudt.

Tryk på tænd/sluk-knappen for
at fortsætte inhalationen.

Den maksimale driftstid pr.
anvendelse på 20 minutter er
nået.

Forstøvningen varer længe-
re end normalt. Aerosolapparatet er tilstoppet. Udfør plejemodus.

Nogle områder på control-
lerens hus kan nå tempera-
turer på op til 42 °C.

Apparatet bruges tæt på den øv-
re grænseværdi for omgivelses-
temperaturen ved 40 °C.

Skift håndens position, hvis det
føles ubehageligt ved berøring.
Udfør terapien med en lavere
omgivelsestemperatur.

Ved udførelsen af pleje-
modus er rengøringsvæ-
sken ikke løbet helt igen-
nem.

Apparatet har slået fra automa-
tisk efter 20 min., selvom væ-
sken endnu ikke er løbet helt
igennem.

Tænd controlleren igen med
tænd/sluk-knappen. Derpå skyl-
les den resterende væske igen-
nem.
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Kun PARI GmbH's tekniske service eller et servicecenter, der udtrykkeligt er autoriseret hertil af
PARI GmbH, må reparere apparatet. Hvis andre personer åbner eller manipulerer apparatet, bort-
falder alle garantikrav. I disse tilfælde påtager PARI GmbH sig intet ansvar.

7 TEKNISKE DATA

7.1 El-tilslutning
Effektforbrug < 2,0 W
Indgangsspænding 5 V DC
Tilslutningstype USB-C

Brug med batterier
Batterier 3 × 1,5 V (mignon AA LR6/alkaline)

7.2 Krav til en netdel
Udgangsspænding 5 V DC
Udgangsstrøm > 1 A
Tilslutningstype USB-C
Normativ kontrol IEC 62368-1, IEC 60601-1, IEC 60950-1 oder IEC 60335-1

7.3 Mål/vægt/påfyldningsvolumen
Vægt for det samlede apparat inkl. mundstykke (inkl. bat-
terier) 104 g

Controller
Mål [B × H × D] 53,5 mm × 99 mm × 46,5 mm
Vægt (uden batterier) 73 g

Forstøverhoved (inkl. mundstykke)
Mål [B × H × D] 47,5 mm × 60 mm × 112 mm
Vægt (inkl. mundstykke) 31 g
Maks. påfyldningsvolumen 8 ml
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7.4 Aerosolkarakteristika iht. ISO 27427
De angivne aerosolkarakteristika i denne brugsanvisning er fremkommet iht. ISO 27427 med en
påfyldningsvolumen på 2,5 ml salbutamol. Hvis der anvendes andre opløsninger eller suspensio-
ner til forstøvningen, kan aerosolkarakteristikaene afvige fra de angivne (specielt, hvis disse udvi-
ser en højere viskositet).

Middelværdi
MMAD [µm]5 (median masserelateret aerodynamisk diameter) 4,4
GSD5 (geometrisk standardafvigelse) 1,82
Respirabel fraktion [% < 5 µm]5 58,1
Aerosolandel [% < 2 µm]5 8,2
Aerosolandel [% > 2 µm < 5 µm]5 49,9
Aerosolandel [% > 5 µm]5 41,9
Aerosol output [ml]6 0,80
Aerosol outputrate [ml/min]6 0,21
Restvolumen [ml] (gravimetrisk bestemt) 0,41
Outputrate med henblik på påfyldningsvolumen [%/min]6 8,4

7.5 Klassifikation iht. IEC 60601-1 / EN 60601-1
Beskyttelsestype mod elektrisk stød (netdel) Beskyttelsesklasse II
Beskyttelsesgrad mod elektrisk stød fra anvendelsesdelen (forstø-
ver) Type BF

Beskyttelsesgrad i henhold til EN 60529 mod indtrængning af faste
fremmedlegemer og vanddråber IP 22

Beskyttelsesgrad ved anvendelse i nærheden af brændbare blan-
dinger af anæstetika med luft, ilt eller lattergas Ingen beskyttelse

Driftstype Konstant drift

5) Måling med Next Generation Pharmaceutical Impactor (NGI) ved 23 °C og 50 % relativ luftfugtighed.
Inspiratorisk flow: 15 l/min.

6) Måling med åndedrætssimulator ved 23 °C og 50 % relativ luftfugtighed. Indåndingsvolumen 500 ml,
åndedrætsfrekvens 15 cykler/minut, sinusformet åndedrætsmønster, indåndings-/udåndingsforhold 1:1
(hos voksne; kan variere hos børn).
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7.6 Elektromagnetisk kompatibilitet
Medicinsk elektrisk udstyr er mht. elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) underlagt særlige for-
holdsregler. Det må kun installeres og tages i anvendelse iht. EMC-anvisningerne.
Bærbart og mobilt højfrekvens-kommunikationsudstyr kan påvirke medicinsk elektrisk udstyr.
Anvendelse af andet tilbehør, andre omformere og ledninger end de angivne, med undtagelse af
de omformere og ledninger, som producenten af det medicinske elektriske udstyr sælger som re-
servedele til interne komponenter, kan medføre øget emission eller en reduceret støjbestandig-
hed på apparatet.
Apparatet må ikke stilles lige ved siden af eller stables sammen med andre apparater. Hvis der
kræves drift i nærheden af eller stablet med andre apparater, skal det medicinske elektriske ap-
parat overvåges for at sikre korrekt drift i den benyttede anbringelse.
Tekniske data om den elektromagnetiske kompatibilitet (EMC-oplysninger) i tabelform fås ved
henvendelse til producenten eller forhandleren eller på internettet [se: Links, side 36]

7.7 Omgivelsesbetingelser
I brug
Omgivelsestemperatur +5 °C til +40 °C
Relativ luftfugtighed 15 % til 90 % (ikke kondenserende)
Atmosfærisk tryk 700 hPa til 1060 hPa

Driften af apparatet i professionelle indretninger inden for sundhedsplejen er begrænset til sta-
tionære sengeafdelinger og til intensivafdelingen. Driften af apparatet i områder med forøget
magnetisk eller elektrisk stråling (f.eks. i nærheden af en MR-scanner) er ikke tilladt.

Transport og opbevaring mellem anvendelserne
Omgivelsestemperatur -25 °C til +70 °C
Relativ luftfugtighed 0 % til 90 % (ikke kondenserende)
Atmosfærisk tryk 500 hPa til 1060 hPa
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8 ANDET

8.1 Bortskaffelse
Dette produkt er omfattet af reglerne i 2002/96/EF (WEEE)7. Dette produkt må derfor ikke bort-
skaffes sammen med husholdningsaffaldet. De respektive nationale bestemmelser for bortskaf-
felsen skal følges (f.eks. bortskaffelse via kommunen eller forhandleren). Materialegenbrug med-
virker til at mindske forbruget af råstoffer og skåne miljøet.

8.2 Links

Garantibetingelser:
https://www.pari.com/int/warranty-conditions

Tekniske data vedr. elektromagnetisk kompatibi-
litet:
https://www.pari.com/fileadmin/Electromagnetic-
compatibility-2.pdf

PARI-inhalationssystemer om bord på fly:
https://www.pari.com/fileadmin/041D0625_Airplane_Certificate_Jet_nebuliser.pdf

7) EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS direktiv 2012/19/EU af 04. juli 2012 om affald af elektrisk og
elektronisk udstyr.
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